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INTRODUCTION 


This  function  catalog  presents  a list  of  common  Spanish  phrases,  sentences, 
and  structures  used  to  accomplish  each  function.  All  the  elements  listed  were 
suggested,  reviewed,  revised,  and  rated  as  frequently  used  in  everyday  speech 
by  native  speakers  of  Spanish. 

This  listing  is  incomplete  - it  does  not  include  every  Spanish  utterance 
which  can  be  used  to  accomplish  each  function.  It  does  provide  a sufficient 
and  adequate  sample  of  the  language  from  which  appropriate  utterances  for  the 
MAAG  job  position  can  be  selected. 

Most  of  the  elements  are  presented  in  an  abbreviated  form  - a structural 
string.  The  strings  allow  greater  flexibility  of  expression  since  an  almost 
infinite  number  of  different  utterances  can  be  generated  from  a single  string. 
This  flexibility  is  essential  to  the  power  of  the  catalog  but  it  also  can  lead 
to  the  generation  of  inappropriate  utterances. 


CAUTION: 

Be  sure  any  utterance  developed  for  use  in  testing  and/or  training 
•is  grammatically  correct 


•accomplishes  the  function 
•uses  appropriate  vocabulary 


After  writing  sample  utterances,  check  them  by  asking  the  following  questions 


about  each: 


•does  the  utterance  accurately  realize  this  string  - is  it 
grammatically  correct? 

•does  the  utterance  accomplish  this  function? 

•does  a native  speaker  of  Spanish  accept  the  utterance  as  correct? 


FUNCTION  CATALOG  FOR  IBERIAN  SPANISH 

This  catalog  provides  a listing  of  high  frequency  Spanish  elements  used  to 
express  each  function.  These  lists  are  not  intended  to  be  exhaustive;  rather, 
they  sample  a much  larger  corpus  of  language  elements. 

The  Spanish  elements  listed  in  this  catalog  were  collected  using  native 
informants  from  Madrid.  Therefore,  some  of  the  strings  provided  here  are  not 
appropriate  in  other  Spanish  speaking  countries. 

The  following  key  will  assist  the  reader  in  the  interpretation  of  the  symbolic 
shorthand  used  in  this  catalog. 


NP  = noun  phrase,  including  common  nouns,  proper  nouns,  and  pronouns,  and  their 

dependent  structures.  When  NP  is  a direct  object,  the  direct  object  pronoun 
may  be  used  to  express  the  NP.  In  that  case  it  will  either  precede  the  verb 
or,  in  the  case  of  the  infinitive  or  the  imperative  forms,  follow  and  be 
attached  to  the  verb.  For  example,  the  string 


NYo 

H Nosotros 

may  be  realized  as  "Lo  quiero" . 


+ QUERER  + 


VP  - verb  phrase;  a conjugated  form  of  a verb  plus  its  dependent  structures 

IP  * infinitive  phrase;  the  infinitive  form  of  a verb  plus  its  dependent  structures 

SER,  LLAMA RSE  - any  conjugated  form  of  the  verb.  Any  verb,  when  underlined  and 

capitalized,  is  to  take  on  the  proper  conjugated  form  in  a specific 
utterance.  For  reflexive  verbs,  the  reflexive  pronoun  is  to  be 
correctly  modified  and  located  within  the  utterance. 

^ ^ ■ pick  any  one  of  these;  one  item  listed  in  the  brackets  must  be  included 

^ J - optional;  the  item(s)  listed  may  be  included  or  excluded  in  an  utterance 

9 M null  set,  no  added  utterance 

comunicarle,  ponerse  - the  underlined  pronoun  only  is  to  be  modified  as  required 

to  agree  with  the  other  structures  in  the  utterance 

le  ■ any  indirect  object  pronoun 

10  - any  direct  object  pronoun 


anY  direct  object  pronoun.^  Use  "le"  or  "les"  when  referring  to  people 

V.  J in  the  third  person.  ("Leismo"  is  cannon  and  accepted  in  Spain  despite 
the  Real  Academia's  efforts  to  promote  the  use  of  the  direct  object 
pronoun.  The  forms  "lo",  "la",  "los”,  and  "las"  when  used  to  refer  to 
persons  will  be  understood  but  may  be  considered  rude.) 

S = sentence 

S - subjunctive  = sentence  with  the  verb  in  the  subjunctive  mood;  the  subjunctive 
is  required 

S (subjunctive)  = sentence  in  which  the  verb  may  be  in  the  subjunctive  mood  in 
some  cases,  depending  on  other  factors. 

Vndo  = gerund 

Vndo  - P = gerund  phrase 

el  = any  definite  article;  el,  la,  los,  las 

DEMONS  PRO  = demonstrative  pronoun;  este,  esa,  aquel,  etc. 

DEMONS  ADJ  = demonstrative  adjective;  esta,  ese,  aquellos,  etc. 


EX:  * example  sentence (s) 

POSS  = possessive  including  possessive  pronouns  (mi,  nm>)  or  the  possessive  use  of 
"de" 


ADJ  = adjective 

ADV  * adverb 

ADJ  - P * adjectival  phrase 

ADV  - P - adverbial  phrase 

(ADJ  - unfavorable  - includes  "no  + ADJ  - favorable") 

QUERER  - first  person  plural:  any  information  following  a dash  (-)  is  a required 

limitation  on  the  use  of  the  word  or  structure  which 
precedes  it.  In  this  case,  "queremos",  "quisieramos" , 
etc.,  are  the  only  possible  forms. 

QUERER  (subjunctive) : any  information  given  in  parentheses  ( ) may  be  reflected  in 

the  word  or  structure  preceding  it  but  is  not  required 

rojo,  debil^:  the  adjective  will  be  modified  to  agree  in  gender  and  number  with  the 
"NP"  it  describes. 


Me  pacece  una  buena  idea.  ^ 

Nos  parece  una  buena  idea  mandarselo  en  seguida. 


mi 


VI-8 


EX:  No  me  paso^  por  la  imaginacion  darle  la  direccion  de  la  casa. 


the  indicative  ia  employed. 


EX:  No  se  puede  convert! r el  hierro  en 


(NP)  ♦ del  ♦ ,11  + (NP)  + PCOER  + <®  { EX:  iPuede  verlo  ahora? 

) P REG  UNTAR  Sll  ) IIP  \ 


is  usually  in  the  third  person.  It  would  be  extremely  rude  to  use  this 
snt  in  the  second  person  and  demeaning  to  use  it  in  the  first  person. 


uire  about  need 


EX:  Tengo  que  llamarle  por  telefono  i runed  iat  amen  te 


EX:  cEstas  convene ido  de 


fqu«  * s (subjunctive)}  , /J*°  „ \ ♦ no  + ESTAR  ♦ / fco-plets^entel  \ + S.eguro 

(NP)  ♦ r-<"\  L ? I jNosotrosi  I ( Stotalmente  f / jconvencido 


EX:  Ella  nos  dijo  que  Juan  no  sabe  con  exactitud  cuando  llegara. 


The  construction  "a  4 NP"  is  often  repeated  as  an  indirect  object  pronoun 
preceding  "PEDIR  permiso"  and  may  be  replaced  by  the  indirect  object  pronoun. 


inquire  about: 


ATENERSE  Uinperati ve) 


NP  may  precede  "COSTAR"  or  "Le  COSTAR" 


ofrece  inconvenient* 


OPINAR  I C0  ) 3.0  REPORT,  EXPRESS,  OR  INQUIP.E  ABOUT  EMOTIONAL  ATTITUDES 


inquire  about:  3.2.1.  report,  express,  or  inquire  about  satisfaction 


EX:  Esos  guantes  son  exactamente  los  que  buscaba. 
Es  lo  que  nos  hac/a  falta. 


DECIR  ♦ <NP)  + que  \ . c„  . lei*  (NP) 


or  inquire  about  su 


In  all  expressions  in  which  forms  of  "sorprender" , "extranar"  and  "asombrar1 
appear,  utterances  using  "sorprender"  are  more  common. 


8. 


EX:  Pienso  estudiar  esta  nocl 

Yo  les  acompanare. 


ENCONTRAR 


NP"  may  precede  "no". 

1 DESAP ROBAR"  is  used  less  frequently  than  "APRDBAR* 


rede  "(le)  ♦ " IMPORTAR"  or  "SER1 


(subjunctive)] 


4.0  REPORT,  EXPRESS,  OR  INQUIRE  ABOUT  GETTING  THINGS  DONE  (SUASION) 


o 


S 


’TP"  is  limits*  to  "''M which  the  listener  is  invited  to  carry  out. 


often  couched  in  expressions  which  emphasize  the  "take  it  or 
lature  of  the  advice  or  that  verify  the  capability  of  the  audience. 


Si  la  venda  esta  aprei 


follow  and  be  attached  to  the  infinitive  forms-  "perjudicar' 


or  inquire  about  corrections  .5  f asf,  (asf) 

„ I NP,  (NP) 


EX:  Le  dijiste  que  el  folleto  se  debe  volver  a inprimir? 

Les  dljeron  los  oficiales  a los  soldadoa  que  deben  llevar  unifoi 
no  traje  de  calle? 


Regular. 


"NP"  or  "S"  concern*  current  event*,  the  state  of  the  economy,  etc 
occurences  in  the  life  of  a mutual  acquaintance. 


5.3.2  open  conversation/engage  in  »all  talk/formally  (superiors,  stranger*)  .2  Mi  nonbre  es  ♦ FIRST  NAME 


’NP"  or  "S"  concern*  current  event*  of  the  state  of  the  economy. 

• NP  is  limited  to  statements  of  relationship. 

S"  expresses  a reason  for  ending  the  conversation.  **NP  refers  to  a person  or  group  of  people. 


Para  Biles  muy  importante  presentar  ♦ 


is  United  to  statements  of  relationship. 


EX:  Usted  es  muy  am able . 


_ 


12  Con  la  venia 


4.1.2  acknowledge  interruption  *12  ESPERAR  - imperative  ♦ un  momento,  por  favor  ♦ (que  estamos  hablando) 


Todas  las  personas  no  ••tin  interasadas  an  asta 


